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Achinbyâye di patéjan : Lè Triolè,
a Bounafontanna

Teché le 14 de julyè. Avui thin mê de
retâ no j'an jâ le pyéji d'avê l'achinbyâye
di patéjan a Bounafontanna. Ou premi
aboa in fèvrê ly'avê onko tru de ne, è

apri chin la chrèkretéra èthi bin malâda.
Ly'è don po hou duvè koujè ke la
rinkontra di j'èmi dou patè èthi po chta
dérire demindze.

A la dzâ ly'avê la bènichon, ma le galé
veladzo ke vouêrdè tan bin lè bounè ko-
themè kemin cha légende dou Bouger-
vald èthi to kontin de no révère pêrmi là.

Apri lè chouè de bin vinyête bayi pê
M. Franthè Mouron d'Epindè, préjidan
de l'Amicale Lè Triolè, no j'avan la tsan-
the d'our la voué bin tinbrâye de M.
Djan Broda, préjidan d'Ia Cantonale ke
ch'èthi fâ on dèvê di vinyi on yâdzo
permi no po chavè chin ke chè pachâvè.
No chin jou fêrmô kontin de chon dich-
kour è no le rèmârhyin onko di bounè
J echplikachyon ke no j'a bayi por ékrire
le patè.

Onorâ d'Ia préjinthe de M. Kolly kon-
chiyé national è M. Biolley chindik, i pu
dre ke lou parole vinyan bin dou kà è
rèjenèron onko grantin i j'orolyè.

Du ke la chèkretéra Ta jou yê chon
protocole, la partya di fariboulè l'a ke-

La page fribourgeoise

minhyi è chin nyon nomâ i vo dyo rintyè
ke no j'an pu rèkathalâ a pyéji.

No j'an hyou ha galéja vèlya pê le
tsan di j'Armalyi di Colonbètè è no no
chin ty itha in no dejin ; a révère a chti
l'outon kevin a Trivô.

Velachi le 21 de julyè.
Marièta Bongâ.

Note gaie sur la politesse
Une auto s'arrête dans une petite

localité fribourgeoise, un petit garçon
s'approche, enlève son bonnet et, très
poliment, dit :

—¦ Bonjour mesdames, bonjour
messieurs

Une des dames s'approche du petit
garçon et lui dit :

— C'est charmant, mon petit, c'est
très gentil de ta part de saluer ainsi les

gens. Est-ce que tu salues tout le monde
— Oh non, madame, je salue seulement

ceux qui ont des autos et des
motos.

— Et pourquoi
— Parce que mon papa dit que ce sont

ses meilleurs clients.
— Ah nous avons compris, c'est très

bien. Mais, dis-moi, qu'est-ce qu'il fait
ton papa

— Il fabrique des cercueils
Marc Meystre.
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